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וַיִּקְח֣ו1ּ
就–取了
H3947

בְנֵֽי־
的–儿子们

הֲרֹן אַ֠
亚伦
H0175

ב נָדָ֨
拿答
H5070

וַאֲבִיה֜וּא
和–亚比户
H0030

אִ֣ישׁ
各人
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
他的–香炉
H4289

וַיִּתְּנ֤וּ
就–放了
H5414

֙ בָהֵן
在–其中
H2004

שׁ אֵ֔
火
H0784

ימוּ וַיָּשִׂ֥
就–放了

עָלֶ֖יהָ
在–其上

רֶת קְטֹ֑
香
H7004

בוּ וַיַּקְרִ֜
就–献了
H7126

לִפְנֵי֤
在–面前
H6440

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֵשׁ֣
火
H0784

ה זָרָ֔
凡俗的

ר אֲשֶׁ֧
那

א ֹ֦ ל
不
H3808

צִוָּ֖ה
吩咐
H6680

ם׃ אֹתָֽ
他们
H0853

亚伦的儿子拿答、亚比户各拿自己的香炉，盛上火，加上香，在耶和华面前献上凡火，是耶和华没有吩咐他们的，

צֵא2 וַתֵּ֥
就–出来了
H3318

אֵ֛שׁ
火
H0784

מִלִּפְנֵי֥
从–面前
H6440

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אכַל וַתֹּ֣
就–吞灭了
H0398

אוֹתָ֑ם
他们
H0853

תוּ וַיָּמֻ֖
就–死了
H4191

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

就有火从耶和华面前出来，把他们烧灭，他们就死在耶和华面前。

אמֶר3 וַיֹּ֨
就–说了
H0559

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֗
亚伦
H0175

֩ הוּא
这
H1931

אֲשֶׁר־
那

ר דִּבֶּ֨
说了
H1696

׀יְהוָה֤ 
耶和华
H3068

לֵאמֹר֙
说
H0559

בִּקְרֹבַי֣
在–亲近我的人中
H7138

שׁ אֶקָּדֵ֔
我要显为圣
H6942

וְעַל־
并且–在

פְּנֵי֥
面前
H6440

כָל־
所有
H3605

הָעָ֖ם
的–百姓

אֶכָּבֵד֑
我要得荣耀
H3513

ם וַיִּדֹּ֖
就–沉默了

ן׃ אַהֲרֹֽ
亚伦
H0175

于是摩西对亚伦说：「这就是耶和华所说：『我在亲近我的人中要显为圣；在众民面前，我要得荣耀。』」亚伦就默默不
言。

וַיִּקְרָ֣א4
就–呼叫了
H7121

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

אֶל־
向
H0413

֙ ישָׁאֵל מִֽ
米沙利
H4332

וְאֶל֣
和–向
H0413

ן אֶלְצָפָ֔
以利撒反
H0469

בְּנֵי֥
的–儿子们

עֻזִּיאֵ֖ל
乌薛
H5816

ד דֹּ֣
的–叔父
H1730

ן אַהֲרֹ֑
亚伦
H0175

וַיֹּ֣אמֶר
就–说了
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
对–他们
H0413

רְב֞וּ קִ֠
近前来
H7126

שְׂא֤וּ
抬
H5375

אֶת־
（宾语标记）
H0853

אֲחֵיכֶם֙
你们的–弟兄
H0251

מֵאֵת֣
从
H0854

פְּנֵי־
面前
H6440

דֶשׁ הַקֹּ֔
的–圣所
H6944

אֶל־
到
H0413

מִח֖וּץ
外面
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
的–营
H4264

摩西召了亚伦叔父乌薛的儿子米沙利、以利撒反来，对他们说：「上前来，把你们的亲属从圣所前抬到营外。」

יִּקְרְב֗ו5ּ וַֽ
就–近前来了
H7126

וַיִּשָּׂאֻם֙
就–抬了–他们
H5375

ם בְּכֻתֳּנֹתָ֔
穿着–他们的–衣服
H3801

אֶל־
到
H0413

מִח֖וּץ
外面
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
的–营
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֖
正如

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

于是二人上前来，把他们穿着袍子抬到营外，是照摩西所吩咐的。

וַיֹּ֣אמֶר6
就–说了
H0559

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֡
亚伦
H0175

וּלְאֶלְעָזָר֩
和–以利亚撒
H0499

ר  יתָמָ֨ ׀וּלְאִֽ
和–以他玛
H0385

יו בָּנָ֜
他的–儿子们

אשֵׁיכֶ֥ם רָֽ
你们的–头

אַל־
不要
H0408

׀תִּפְרָ֣עוּ 
蓬头散发

וּבִגְדֵיכֶם֤
并且–你们的–衣服

א־ ֹֽ ל
不要
H3808

֙ מוּ תִפְרֹ֨
撕裂
H6533

א ֹ֣ וְל
免得
H3808

תוּ תָמֻ֔
你们死
H4191

וְעַ֥ל
并且–向

כָּל־
所有
H3605

ה הָעֵדָ֖
的–会众
H5712

ף יִקְצֹ֑
他发怒
H7107

וַאֲחֵיכֶם֙
但–你们的–弟兄
H0251

כָּל־
所有
H3605

ית בֵּ֣
的–家

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

֙ יִבְכּוּ
要哭泣
H1058

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ה הַשְּׂרֵפָ֔
的–焚烧
H8316

ר אֲשֶׁ֖
那

ף שָׂרַ֥
烧了
H8313

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068
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摩西对亚伦和他儿子以利亚撒、以他玛说：「不可蓬头散发，也不可撕裂衣裳，免得你们死亡，又免得耶和华向会众发
怒；只要你们的弟兄以色列全家为耶和华所发的火哀哭。

וּמִפֶּתַח7֩
并且–从–门口
H6607

הֶל אֹ֨
的–帐幕
H0168

ד מוֹעֵ֜
会幕
H4150

א ֹ֤ ל
不要
H3808

֙ צְאוּ תֵֽ
你们出去
H3318

פֶּן־
恐怕
H6435

תוּ תָּמֻ֔
你们死
H4191

כִּי־
因为

מֶן שֶׁ֛
的–油
H8081

מִשְׁחַ֥ת
膏抹

יְהוָה֖
耶和华
H3068

עֲלֵיכֶם֑
在–你们身上

יַּעֲשׂ֖וּ וַֽ
就–行了

כִּדְבַ֥ר
按照–话
H1697

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

פ
¶

你们也不可出会幕的门，恐怕你们死亡，因为耶和华的膏油在你们的身上。」他们就照摩西的话行了。

ר8 וַיְדַבֵּ֣
就–说了
H1696

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕亚伦说：

יַיִ֣ן9
酒
H3196

ר וְשֵׁכָ֞
和–浓酒
H7941

אַל־
不要
H0408

שְׁתְּ  ׀תֵּ֣
喝
H8354

ה  ׀אַתָּ֣
你

וּבָנֶי֣ךָ
和–你的–儿子们

ךְ אִתָּ֗
与–你
H0854

בְּבֹאֲכֶם֛
在–你们进入…的时候
H0935

אֶל־
到
H0413

הֶל אֹ֥
的–帐幕
H0168

מוֹעֵ֖ד
会幕
H4150

א ֹ֣ וְל
免得
H3808

תָמֻת֑וּ
你们死
H4191

ת חֻקַּ֥
律例
H2708

עוֹלָ֖ם
永远的
H5769

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
世世代代
H1755

「你和你儿子进会幕的时候，清酒、浓酒都不可喝，免得你们死亡；这要作你们世世代代永远的定例。

יל10 וּֽלֲהַבְדִּ֔
并且–分别
H0914

ין בֵּ֥
在…之间
H0996

דֶשׁ הַקֹּ֖
的–圣
H6944

וּבֵי֣ן
和–在…之间
H0996

ל הַחֹ֑
的–俗
H2455

ין וּבֵ֥
和–在…之间
H0996

א הַטָּמֵ֖
的–不洁的
H2931

ין וּבֵ֥
和–在…之间
H0996

הַטָּהֽוֹר׃
的–洁净的
H2889

使你们可以将圣的、俗的，洁净的、不洁净的，分别出来；

ת11 וּלְהוֹרֹ֖
并且–教导

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בְּנֵי֣
的–儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

אֵת֚
（宾语标记）
H0853

כָּל־
所有
H3605

ים הַחֻ֣קִּ֔
的–律例
H2706

ר אֲשֶׁ֨
那

ר דִּבֶּ֧
说了
H1696

יְהוָה֛
耶和华
H3068

אֲלֵיהֶ֖ם
对–他们
H0413

בְּיַד־
借着–手
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

פ
¶

又使你们可以将耶和华藉摩西晓谕以色列人的一切律例教训他们。」

ר12 וַיְדַבֵּ֨
就–说了
H1696

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֗
亚伦
H0175

וְאֶל֣
和–向
H0413

לְעָזָר אֶ֠
以利亚撒
H0499

וְאֶל־
和–向
H0413

ר  יתָמָ֥ ׀אִ֨
以他玛
H0385

֮ בָּנָיו
他的–儿子们

הַנּֽוֹתָרִים֒
剩余的
H3498

קְח֣וּ
取
H3947

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ה הַמִּנְחָ֗
的–素祭
H4503

הַנּוֹתֶרֶ֙ת֙
剩余的
H3498

י מֵאִשֵּׁ֣
从–火祭
H0801

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

וְאִכְל֥וּהָ
并且–吃–它
H0398

מַצּ֖וֹת
无酵饼
H4682

אֵצֶ֣ל
旁边
H0681

חַ הַמִּזְבֵּ֑
的–祭坛
H4196

י כִּ֛
因为

דֶשׁ קֹ֥
至圣的
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣的
H6944

וא׃ הִֽ
它是
H1931

摩西对亚伦和他剩下的儿子以利亚撒、以他玛说：「你们献给耶和华火祭中所剩的素祭，要在坛旁不带酵而吃，因为是至
圣的。
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ם13 וַאֲכַלְתֶּ֤
并且–你们要吃
H0398

אֹתָהּ֙
它
H0853

בְּמָק֣וֹם
在–地方
H4725

שׁ קָדֹ֔
圣洁的
H6918

י כִּ֣
因为

חָקְךָ֤
你的–份
H2706

וְחָק־
和–份
H2706

בָּנֶי֙ךָ֙
你的–儿子们

וא הִ֔
它是
H1931

י מֵאִשֵּׁ֖
从–火祭
H0801

יְהוָה֑
耶和华
H3068

כִּי־
因为

כֵ֖ן
如此

יתִי׃ צֻוֵּֽ
我受命了
H6680

你们要在圣处吃；因为在献给耶和华的火祭中，这是你的分和你儿子的分；所吩咐我的本是这样。

וְאֵת14֩
并且–（宾语标记）
H0853

חֲזֵ֨ה
的–胸
H2373

ה הַתְּנוּפָ֜
摇祭
H8573

׀וְאֵת֣ 
并且–（宾语标记）
H0853

שׁ֣וֹק
的–腿
H7785

ה הַתְּרוּמָ֗
举祭
H8641

֙ אכְלוּ תֹּֽ
你们要吃
H0398

בְּמָק֣וֹם
在–地方
H4725

טָה֔וֹר
洁净的
H2889

ה אַתָּ֕
你

וּבָנֶי֥ךָ
和–你的–儿子们

יךָ וּבְנֹתֶ֖
和–你的–女儿们
H1323

ךְ אִתָּ֑
与–你
H0854

י־ כִּֽ
因为

חָקְךָ֤
你的–份
H2706

וְחָק־
和–份
H2706

בָּנֶי֙ךָ֙
你的–儿子们

נִתְּנ֔וּ
它们被给予
H5414

י מִזִּבְחֵ֥
从–祭物
H2077

י שַׁלְמֵ֖
平安祭
H8002

בְּנֵי֥
的–儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

所摇的胸，所举的腿，你们要在洁净地方吃。你和你的儿女都要同吃；因为这些是从以色列人平安祭中给你，当你的分和
你儿子的分。

שׁ֣וֹק15
的–腿
H7785

ה הַתְּרוּמָ֞
举祭
H8641

וַחֲזֵה֣
和–胸
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
摇祭
H8573

עַל֣
连同

י אִשֵּׁ֤
火祭
H0801

הַחֲלָבִים֙
的–脂肪
H2459

יאוּ יָבִ֔
他们要带来
H0935

לְהָנִ֥יף
要–摇

תְּנוּפָ֖ה
摇祭
H8573

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְהָיָ֨ה
就–必
H1961

לְךָ֜
归–你

וּלְבָנֶי֤ךָ
和–归–你的–儿子们

אִתְּךָ֙
与–你
H0854

לְחָק־
为–份
H2706

ם עוֹלָ֔
永远的
H5769

ר כַּאֲשֶׁ֖
正如

צִוָּ֥ה
吩咐了
H6680

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

所举的腿，所摇的胸，他们要与火祭的脂油一同带来当摇祭，在耶和华面前摇一摇；这要归你和你儿子，当作永得的分，
都是照耶和华所吩咐的。」

׀וְאֵת֣ 16
并且–（宾语标记）
H0853

שְׂעִי֣ר
的–公山羊

את חַטָּ֗ הַֽ
赎罪祭

שׁ דָּרֹ֥
切切地
H1875

דָּרַ֛שׁ
寻找了
H1875

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

וְהִנֵּ֣ה
看哪
H2009

שֹׂרָ֑ף
被烧了
H8313

יִּקְצֹף וַ֠
就–发怒了
H7107

עַל־
向

אֶלְעָזָר֤
以利亚撒
H0499

וְעַל־
和–向

יתָמָר֙ אִֽ
以他玛
H0385

בְּנֵי֣
的–儿子们

ן אַהֲרֹ֔
亚伦
H0175

ם הַנּוֹתָרִ֖
剩余的
H3498

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

当下摩西急切地寻找作赎罪祭的公山羊，ĀāĂă焚烧了，Ą向亚伦剩下的儿子以利亚撒、以他玛发怒，说：

מַדּ֗וּע17ַ
为ą
H4069

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ם אֲכַלְתֶּ֤
你们吃了
H0398

אֶת־
（宾语标记）
H0853

חַטָּאת֙ הַֽ
的–赎罪祭

בִּמְק֣וֹם
在–地方
H4725

דֶשׁ הַקֹּ֔
的–圣
H6944

י כִּ֛
因为

דֶשׁ קֹ֥
至圣的
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣的
H6944

וא הִ֑
它是
H1931

׀וְאֹתָ֣הּ 
并且–它
H0853

נָתַ֣ן
给了
H5414

ם לָכֶ֗
给–你们

לָשֵׂאת֙
要–Ć当
H5375

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ן עֲוֹ֣
的–罪ć
H5771

ה הָעֵדָ֔
会众
H5712

ר לְכַפֵּ֥
要–赎罪

עֲלֵיהֶ֖ם
为–他们

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

「这赎罪祭Ĉ是至圣的，ĉ又给了你们，为要你们Ć当会众的罪ć，在耶和华面前为他们赎罪，你们为ą没有在圣所吃
Ċċ
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הֵן18֚
看
H2005

לאֹ־
不
H3808

הוּבָא֣
被带入
H0935

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הּ דָּמָ֔
它的–Č
H1818

אֶל־
到
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
的–圣所
H6944

פְּנִי֑מָה
č面
H6441

אָכ֨וֹל
吃
H0398

תֹּאכְל֥וּ
你们Ď当吃
H0398

אֹתָ֛הּ
它
H0853

דֶשׁ בַּקֹּ֖
在–圣所
H6944

ר כַּאֲשֶׁ֥
正如

יתִי׃ צִוֵּֽ
我吩咐了
H6680

看哪，这祭ď的Č并没有拿到圣所č去，你们本当照我所吩咐的，在圣所č吃这祭Đ。」

ר19 וַיְדַבֵּ֨
就–说了
H1696

ן אַהֲרֹ֜
亚伦
H0175

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

הֵן֣
看
H2005

יּוֹם הַ֠
的–đĒ
H3117

יבוּ הִקְרִ֨
他们献了
H7126

אֶת־
（宾语标记）
H0853

חַטָּאתָ֤ם
他们的–赎罪祭

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

לָתָם֙ עֹֽ
他们的–ē祭

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אנָה וַתִּקְרֶ֥
就–Ĕĕ了
H7122

י אֹתִ֖
我
H0853

כָּאֵלֶּ֑ה
Ė–这些
H0428

וְאָכַלְ֤תִּי
如ė–我吃了
H0398

חַטָּאת֙
赎罪祭

הַיּ֔וֹם
的–đĒ
H3117

הַיִּיטַ֖ב
Ęę–Ě
H3190

בְּעֵינֵי֥
在–ě中

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

亚伦对摩西说：「đĜ他们在耶和华面前献上赎罪祭和ē祭，我又ĕĝ这样的Ğ，ğđĜ吃了赎罪祭，耶和华Ęę看为Ġ
Ċċ」

וַיִּשְׁמַע20֣
就–ġ了
H8085

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

וַיִּיטַ֖ב
就–Ě
H3190

בְּעֵינָֽיו׃
在–他的–ě中

פ
¶

摩西ġĝ这话，Ą以为Ġ。
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